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See the notice on TED website 571530-2024 - Résultats

Allemagne – Véhicules de service hivernal – Lieferung von 6 Geräteträgern
OJ S 185/2024 23/09/2024
Avis d’attribution de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

Acheteur
Nom officiel: Stadtentsorgung Rostock GmbH
Adresse électronique: sboehme@stadtentsorgung-rostock.de
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique, contrôlée par une autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Affaires économiques

2. Procédure

Procédure
Titre: Lieferung von 6 Geräteträgern
Description: Im Rahmen einer kurzfristigen Ersatzbeschaffung aufgrund eines Brandschadens 
auf dem Betriebsgelände der Stadtentsorgung Rostock GmbH sollen 6 Geräteträger 
(Neufahrzeug oder Gebrauchtfahrzeug) erworben werden.
Identifiant de la procédure: 39605ffc-7e7a-4927-8f9f-bfce60ab02d5
Identifiant interne: SR-06-2024
Type de procédure: Ouverte

Objet
Nature du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34143000 Véhicules de service hivernal
Nomenclature supplémentaire (cpv): 34921100 Balayeuses de routes

Lieu d’exécution
Adresse postale: Petridamm 26  
Ville: Rostock
Code postal: 18146
Subdivision pays (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
Pays: Allemagne
N’importe où dans le pays donné

Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv - Verordnung über die Vergabe öffentlicher Aufträge (Vergabeverordnung)

5. Lot

Lot: LOT-0001
Titre: Los 1
Description: Lieferung eines Geräteträgers (Laufleistung 0 bis 1.500 km; nicht älter als 1 Jahr)
Identifiant interne: SR-06-2024

Objet

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/571530-2024
mailto:sboehme@stadtentsorgung-rostock.de
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Nature du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34143000 Véhicules de service hivernal
Nomenclature supplémentaire (cpv): 34921100 Balayeuses de routes

Lieu d’exécution
Adresse postale: Petridamm 26  
Ville: Rostock
Code postal: 18146
Subdivision pays (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
Pays: Allemagne
N’importe où dans le pays donné

Informations générales
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Description: keine
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Achat, crédit-bail ou location de véhicules

Critères d’attribution
: Critère

: Type Prix
Nom: Angebotspreis
Description: Angebotspreis
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Die Zuschlagserteilung erfolgt auf das Angebot mit dem niedrigsten Angebotspreis, sofern alle 
Qualitätsmerkmale des Leistungsverzeichnisses eingehalten werden. Sollten identische 
niedrigste Wertungspreise vorliegen, entscheidet das Los.

Techniques
Accord-cadre: Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: Pas de système d’acquisition dynamique
Enchère électronique: non

Informations complémentaires, médiation et réexamen
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammern des Landes M-V
Informations relatives aux délais de recours: Genaue Angaben zu den Fristen für die 
Einlegung von Rechtsbehelfen: § 160 Einleitung, Antrag GWB (Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen) (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem 
öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 
Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, 
dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein 
Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht; (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: a) der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
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10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, b) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, c) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, d) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Stadtentsorgung 
Rostock GmbH
Organisation qui signe le marché: Stadtentsorgung Rostock GmbH
TED eSender: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)

Lot: LOT-0002
Titre: Los 2
Description: Lieferung eines Geräteträgers (Laufleistung 0 bis 1.500 km, nicht älter als 1 Jahr)
Identifiant interne: SR-06-2024

Objet
Nature du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34143000 Véhicules de service hivernal
Nomenclature supplémentaire (cpv): 34921100 Balayeuses de routes

Lieu d’exécution
Adresse postale: Petridamm 26  
Ville: Rostock
Code postal: 18146
Subdivision pays (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
Pays: Allemagne

Informations générales
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Description: keine
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Achat, crédit-bail ou location de véhicules

Critères d’attribution
: Critère

: Type Prix
Nom: Angebotspreis
Description: Angebotspreis
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Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Die Zuschlagserteilung erfolgt auf das Angebot mit dem niedrigsten Angebotspreis, sofern alle 
Qualitätsmerkmale des Leistungsverzeichnisses eingehalten werden. Sollten identische 
niedrigste Wertungspreise vorliegen, entscheidet das Los.

Techniques
Accord-cadre: Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: Pas de système d’acquisition dynamique
Enchère électronique: non

Informations complémentaires, médiation et réexamen
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammern des Landes M-V
Informations relatives aux délais de recours: Genaue Angaben zu den Fristen für die 
Einlegung von Rechtsbehelfen: § 160 Einleitung, Antrag GWB (Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen) (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem 
öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 
Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, 
dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein 
Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht; (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: a) der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, b) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, c) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, d) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Stadtentsorgung 
Rostock GmbH
Organisation qui signe le marché: Stadtentsorgung Rostock GmbH
TED eSender: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)

Lot: LOT-0003
Titre: Los 3
Description: Lieferung eines Geräteträgers (Laufleistung 1.500 bis 15.000 km, nicht älter als 4 
Jahre)
Identifiant interne: SR-06-2024

Objet
Nature du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34143000 Véhicules de service hivernal
Nomenclature supplémentaire (cpv): 34921100 Balayeuses de routes
Quantité: 1

Lieu d’exécution
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Adresse postale: Petridamm 26  
Subdivision pays (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
Pays: Allemagne
N’importe où dans le pays donné

Informations générales
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Description: keine
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Achat, crédit-bail ou location de véhicules

Critères d’attribution
: Critère

: Type Prix
Nom: Angebotspreis
Description: Angebotspreis
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Die Zuschlagserteilung erfolgt auf das Angebot mit dem niedrigsten Angebotspreis, sofern alle 
Qualitätsmerkmale des Leistungsverzeichnisses eingehalten werden. Sollten identische 
niedrigste Wertungspreise vorliegen, entscheidet das Los.

Techniques
Accord-cadre: Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: Pas de système d’acquisition dynamique
Enchère électronique: non

Informations complémentaires, médiation et réexamen
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammern des Landes M-V
Informations relatives aux délais de recours: Genaue Angaben zu den Fristen für die 
Einlegung von Rechtsbehelfen: § 160 Einleitung, Antrag GWB (Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen) (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem 
öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 
Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, 
dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein 
Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht; (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: a) der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, b) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, c) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, d) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
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einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Stadtentsorgung 
Rostock GmbH
Organisation qui signe le marché: Stadtentsorgung Rostock GmbH
TED eSender: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)

Lot: LOT-0004
Titre: Los 4
Description: Lieferung eines Geräteträgers (Laufleistung 1.500 bis 15.000 km, nicht älter als 4 
Jahre)
Identifiant interne: SR-06-2024

Objet
Nature du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34143000 Véhicules de service hivernal
Nomenclature supplémentaire (cpv): 34921100 Balayeuses de routes

Lieu d’exécution
Adresse postale: Petridamm 26  
Subdivision pays (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
Pays: Allemagne

Informations générales
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Description: keine
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Achat, crédit-bail ou location de véhicules

Critères d’attribution
: Critère

: Type Prix
Nom: Angebotspreis
Description: Angebotspreis
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Die Zuschlagserteilung erfolgt auf das Angebot mit dem niedrigsten Angebotspreis, sofern alle 
Qualitätsmerkmale des Leistungsverzeichnisses eingehalten werden. Sollten identische 
niedrigste Wertungspreise vorliegen, entscheidet das Los.

Techniques
Accord-cadre: Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: Pas de système d’acquisition dynamique
Enchère électronique: non
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5.1.16. Informations complémentaires, médiation et réexamen
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammern des Landes M-V
Informations relatives aux délais de recours: Genaue Angaben zu den Fristen für die 
Einlegung von Rechtsbehelfen: § 160 Einleitung, Antrag GWB (Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen) (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem 
öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 
Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, 
dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein 
Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht; (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: a) der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, b) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, c) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, d) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Stadtentsorgung 
Rostock GmbH
TED eSender: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)

Lot: LOT-0005
Titre: Los 5
Description: Lieferung eines Geräteträgers (Laufleistung 15.000 bis 50.000 km, nicht älter als 
6 Jahre)
Identifiant interne: SR-06-2024

Objet
Nature du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34143000 Véhicules de service hivernal
Nomenclature supplémentaire (cpv): 34921100 Balayeuses de routes

Lieu d’exécution
Adresse postale: Petridamm 26  
Ville: Rostock
Code postal: 18146
Subdivision pays (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
Pays: Allemagne

Informations générales
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
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Description: keine
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Achat, crédit-bail ou location de véhicules

Critères d’attribution
: Critère

: Type Prix
Nom: Angebotspreis
Description: Angebotspreis
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Die Zuschlagserteilung erfolgt auf das Angebot mit dem niedrigsten Angebotspreis, sofern alle 
Qualitätsmerkmale des Leistungsverzeichnisses eingehalten werden. Sollten identische 
niedrigste Wertungspreise vorliegen, entscheidet das Los.

Techniques
Accord-cadre: Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: Pas de système d’acquisition dynamique
Enchère électronique: non

Informations complémentaires, médiation et réexamen
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammern des Landes M-V
Informations relatives aux délais de recours: Genaue Angaben zu den Fristen für die 
Einlegung von Rechtsbehelfen: § 160 Einleitung, Antrag GWB (Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen) (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem 
öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 
Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, 
dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein 
Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht; (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: a) der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, b) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, c) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, d) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Stadtentsorgung 
Rostock GmbH
Organisation qui signe le marché: Stadtentsorgung Rostock GmbH
TED eSender: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)

Lot: LOT-0006
Titre: Los 6



571530-2024 Page 9/14

5.1.16.

5.1.15.

5.1.10.

5.1.7.

5.1.6.

5.1.2.

5.1.1.

Description: Lieferung eines Geräteträgers (Laufleistung 15.000 bis 50.000 km, nicht älter als 
6 Jahre)
Identifiant interne: SR-06-2024

Objet
Nature du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34143000 Véhicules de service hivernal
Nomenclature supplémentaire (cpv): 34921100 Balayeuses de routes

Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
Pays: Allemagne

Informations générales
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Description: keine
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Achat, crédit-bail ou location de véhicules

Critères d’attribution
: Critère

: Type Prix
Nom: Angebotspreis
Description: Angebotspreis
Description de la méthode à utiliser si la pondération ne peut être exprimée par des critères: 
Die Zuschlagserteilung erfolgt auf das Angebot mit dem niedrigsten Angebotspreis, sofern alle 
Qualitätsmerkmale des Leistungsverzeichnisses eingehalten werden. Sollten identische 
niedrigste Wertungspreise vorliegen, entscheidet das Los.

Techniques
Accord-cadre: Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: Pas de système d’acquisition dynamique
Enchère électronique: non

Informations complémentaires, médiation et réexamen
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammern des Landes M-V
Informations relatives aux délais de recours: Genaue Angaben zu den Fristen für die 
Einlegung von Rechtsbehelfen: § 160 Einleitung, Antrag GWB (Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen) (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem 
öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 
Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, 
dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein 
Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht; (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: a) der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
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10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, b) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, c) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, d) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Stadtentsorgung 
Rostock GmbH
TED eSender: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)

6. Résultats

Résultat – Identifiants des lots: LOT-0001
Statut sélection lauréat: Au moins un lauréat a été choisi.

Informations sur les lauréats
Lauréat: 
Nom officiel: Reitec Kommunaltechnik GmbH
Offre: 
Identifiant de l’offre: Los 1 - Reitec
Identifiant du lot ou groupe de lots: LOT-0001
Valeur de l'offre: 1,00 EUR
L’offre a été classée: oui
Informations relatives au marché: 
Identifiant du marché: Reitec-Los 1
Titre: Bei dem in der Position "Wert des Ergebnisses" gemachten Angabe handelt es sich um 
einen fiktiven Wert. Auf eine Veröffentlichung der tatsächlichen Auftragswerte wird gemäß §39 
Abs. 6 VgV verzichtet.
Date à laquelle le lauréat a été choisi: 26/08/2024
Date de conclusion du marché: 27/08/2024
Organisation qui signe le marché: Stadtentsorgung Rostock GmbH

Informations statistiques: 
Offres ou demandes de participation reçues: 
Type de soumissions reçues: Offres présentées par voie électronique
Nombre d’offres ou de demandes de participation reçues: 2

Résultat – Identifiants des lots: LOT-0002
Statut sélection lauréat: Au moins un lauréat a été choisi.

Informations sur les lauréats
Lauréat: 
Nom officiel: Reitec Kommunaltechnik GmbH
Offre: 
Identifiant de l’offre: Los 2 - Reitec
Identifiant du lot ou groupe de lots: LOT-0002
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Valeur de l'offre: 1,00 EUR
L’offre a été classée: oui
Informations relatives au marché: 
Identifiant du marché: Reitec - Los 2
Titre: Bei dem in der Position "Wert des Ergebnisses" gemachten Angabe handelt es sich um 
einen fiktiven Wert. Auf eine Veröffentlichung der tatsächlichen Auftragswerte wird gemäß §39 
Abs. 6 VgV verzichtet.
Date à laquelle le lauréat a été choisi: 26/08/2024
Date de conclusion du marché: 27/08/2024
Organisation qui signe le marché: Stadtentsorgung Rostock GmbH

Informations statistiques: 
Offres ou demandes de participation reçues: 
Type de soumissions reçues: Offres présentées par voie électronique
Nombre d’offres ou de demandes de participation reçues: 2

Résultat – Identifiants des lots: LOT-0003
Statut sélection lauréat: Au moins un lauréat a été choisi.

Informations sur les lauréats
Lauréat: 
Nom officiel: Reitec Kommunaltechnik GmbH
Offre: 
Identifiant de l’offre: Los 3 - Reitec
Identifiant du lot ou groupe de lots: LOT-0003
Valeur de l'offre: 1,00 EUR
L’offre a été classée: oui
Informations relatives au marché: 
Identifiant du marché: Reitec - Los 3
Titre: Bei dem in der Position "Wert des Ergebnisses" gemachten Angabe handelt es sich um 
einen fiktiven Wert. Auf eine Veröffentlichung der tatsächlichen Auftragswerte wird gemäß §39 
Abs. 6 VgV verzichtet.
Date à laquelle le lauréat a été choisi: 26/08/2024
Date de conclusion du marché: 27/08/2024
Organisation qui signe le marché: Stadtentsorgung Rostock GmbH

Informations statistiques: 
Offres ou demandes de participation reçues: 
Type de soumissions reçues: Offres présentées par voie électronique
Nombre d’offres ou de demandes de participation reçues: 2

Résultat – Identifiants des lots: LOT-0004
Statut sélection lauréat: Aucun lauréat n’a été choisi et la mise en concurrence est clos.
La raison pour laquelle un lauréat n’a pas été choisi: 
Toutes les offres, toutes les demandes de participation ou tous les projets ont été retiré(e)s ou 
jugé(e)s irrecevables

Informations statistiques: 
Offres ou demandes de participation reçues: 
Type de soumissions reçues: Offres présentées par voie électronique
Nombre d’offres ou de demandes de participation reçues: 1
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6.1. Résultat – Identifiants des lots: LOT-0005
Statut sélection lauréat: Au moins un lauréat a été choisi.

Informations sur les lauréats
Lauréat: 
Nom officiel: Reitec Kommunaltechnik GmbH
Offre: 
Identifiant de l’offre: Los 5 - Reitec
Identifiant du lot ou groupe de lots: LOT-0005
Valeur de l'offre: 1,00 EUR
L’offre a été classée: oui
Informations relatives au marché: 
Identifiant du marché: Reitec - Los 5
Titre: Bei dem in der Position "Wert des Ergebnisses" gemachten Angabe handelt es sich um 
einen fiktiven Wert. Auf eine Veröffentlichung der tatsächlichen Auftragswerte wird gemäß §39 
Abs. 6 VgV verzichtet.
Date à laquelle le lauréat a été choisi: 26/08/2024
Date de conclusion du marché: 27/08/2024
Organisation qui signe le marché: Stadtentsorgung Rostock GmbH

Informations statistiques: 
Offres ou demandes de participation reçues: 
Type de soumissions reçues: Offres présentées par voie électronique
Nombre d’offres ou de demandes de participation reçues: 2

Résultat – Identifiants des lots: LOT-0006
Statut sélection lauréat: Aucun lauréat n’a été choisi et la mise en concurrence est clos.
La raison pour laquelle un lauréat n’a pas été choisi: 
Aucune offre, aucune demande de participation, ni aucun projet n’a été reçu

Informations statistiques: 
Offres ou demandes de participation reçues: 
Type de soumissions reçues: Offres présentées par voie électronique
Nombre d’offres ou de demandes de participation reçues: 0

8. Organisations

ORG-0001
Nom officiel: Stadtentsorgung Rostock GmbH
Numéro d’enregistrement: Berichtseinheit-ID 00005379
Adresse postale: Petridamm 26
Ville: Rostock
Code postal: 18146
Subdivision pays (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
Pays: Allemagne
Point de contact: Abteilung Vergabe
Adresse électronique: sboehme@stadtentsorgung-rostock.de
Téléphone: +49 381 45 93 - 148
Adresse internet: https://www.stadtentsorgung-rostock.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

mailto:sboehme@stadtentsorgung-rostock.de
https://www.stadtentsorgung-rostock.de
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Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours
Organisation qui signe le marché

ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammern des Landes M-V
Numéro d’enregistrement: 19053
Adresse postale: Johannes-Stelling-Straße 14
Ville: Schwerin
Code postal: 19053
Subdivision pays (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Téléphone: +49 385588 15164
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

ORG-0003
Nom officiel: Reitec Kommunaltechnik GmbH
Numéro d’enregistrement: HRB14178
Adresse postale: Gewerbeallee 20
Ville: Crivitz
Code postal: 19089
Subdivision pays (NUTS): Ludwigslust-Parchim (DE80O)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: kommunaltechnik@reitec-hako.de
Téléphone: 038635225090
Rôles de cette organisation: 
Soumissionnaire
Bénéficiaire effectif: 
Nom officiel: Reitec Kommunaltechnik GmbH
Nationalité du propriétaire: Allemagne
Ville: Crivitz
Subdivision pays (NUTS): DE80O
Pays: Allemagne
Lauréat de ces lots: LOT-0001, LOT-0002, LOT-0003, LOT-0005

ORG-0004
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

mailto:vergabekammer@wm.mv-regierung.de
mailto:kommunaltechnik@reitec-hako.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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